
• Bean stew, cod and vegetables. (4,9,13) • Bohneneintopf, Kabeljau und Gemüse. (4,9,13)

•  Avocado and prawns salad with cocktail sauce.(1,2,3,6,10,12) • Avocado- und Garnelensalat mit Cocktail Sauce. (1,2,3,6,10,12)

• Ceviche of praws, tuna and octopus. (2,4,13) • Ceviche mit Garnelen, Thunfisch und Oktopus.(2,4,13)

• Potato and vegetable salad with marinated salmon and dill vinaigrette.(3,4,6,10,12) • Kartoffel-gemüse-Salat mit mariniertem Lachs, und Dillvinaigrette. (3,4,6,10,12)

• Soupy rice with fish and seafood. (2,4,13) • Reissuppe mit Fisch und Meeresfrüchten. (2,4,13)

• Cod cannelloni gratinated with tomato sauce. (1,2,3,4,7,9) • Cannelloni mit Kabeljau überbacken auf Tomatensauce. (1,2,3,4,7,9)

• Beef lasagna gratinated with Parmesan cheese. (1,3,7,9) • Rindfleischlasagne mit Parmesan Überbacken. (1,3,7,9)

• Cuttlefisch croquettes in their ink with guacamole and spicy sauce. (1,2,3,4,7,9,13) • Tintenfischkroketten in seiner Tinte mit guacamole und scharfe sauce.(1,2,3,4,7,9,13)

• Galician-style mussels. (garlic, sweet paprika, white wine). (12,13) • Muscheln nach galizischer. Art. (Knoblauch, süsser Paprika, Weisswein).(12,13)

• Grilled cuttlefish with garlic and parsley. (7,9,13) • Gegrillter Tintenfisch mit Knoblauch und Petersilie. (7,9,13)

• Fried John Dory with onion and peppers. (1,3,4,7,9) •  Fritierte Sankt Peter Fisch mit Zwiebel und Paprika. (1,3,4.7,9)

• Gratin cod with aioli and vegetables. (4,7,9) • Gratinierter Kabeljau mit Aioli und Gemüse. (4.7,9)

• Grilled hake, super quality, with green sauce. (1,4,7,9) • Gegrillter Seehecht, super Qualität in grüner Sauce. (1,4,7,9)

• Grilled free-range chicken thigh (boneless) with curry sauce and rice. (7,9) • Gegrillte Hähnchenschenkel aus Freilandhaltung(ohne Knochen)mit Currysauce. (7,9)

• Suckling pig confit ,boneless, with apple sauce. (7,9,12) • Spanferkel Confit (ohne knochen) mit Apfelsauce. (7,9,12)

• Beef cordon Bleu with fries and Padron peppers.(1,3,7) • Cordon Bleu vom Rind mit Pommes und Padron-Paprika.(1,3,7)

• Yearling Beef scallopines with cabrales sauce (cheese) (1,3,7,9,12) • Einjährig Rinderschnitzel mit Cabrales-Sauce. (Käsesauce). (1,3,7,9,12)

• Grilled veal hip with mushrooms sauce. (1,3,6,7,9) • Kalbshuft vom Holzgrillt mit Pilzsauce. (1,3,6,7,9)

• Grilled Iberian pork sirloin with peper sauce. (1,3,4,7,9,12) • Iberischen Schweinefilet aus Freilandhaltung und Pfeffersauce. (1,3,4,7,9,12)

• Homemade beef burger with onion confit and cheese. (1,3,7,10) • Hausgemachter Rindfleischburger mit Zwiebelconfit und Käse. (1,3,7,10)

CONSULT ALLERGENS WITH OUR STAFF FRAGEN SIE UNSERE MITARBEITER NACH ALLERGENEN

Nachtisch: Dessert des Tages oder Obst.
Drinks (to choose): Small water; soft drink or beer or 1 glass of housewine. Getränke (zur Auswahl): Kleine Wasser; Alkoholfreie Getränke oder Bier oder 1 Glas 

Hauswein.

ORDERS: BESTELLUNG:Daily menu:

Vorspeisen zur auswahl ( 1 pro Menü) /ALLERGENE

Dessert: Dessert of the day or fruit.

Starters to choose ( 1 per menu) /ALLERGENS

Weekly daily menu Wöchentliches Tagesmenü

Maincourse to choose  (1 per menu) Maincourse to choose  (1 per menu)

Day & night 15 €  / Holidays 17 € Tag und Abend 15 €  / Festliches 17 €

Montag bis Freitag: 17,50€

Phonenumber:  871948115 / 971910076

Facebook: CasaGallegaMallorca           

Montag bis Donnerstag 23 €

Abend Menü:

Samstag 20 €   / Festliches Menü: 23 €

www.casagallegamallorca.com

Tagesmenü:

* On the eve of holidays, Fridays and Saturdays we do not serve a Night Menu

Monday to Friday:  17,50 €

Phonenumber:  871948115 / 971910076 Saturday 20 €   /  Holidays 23 €

Facebook: CasaGallegaMallorca           
Night menu:

Monday to thuesday  23 €

Sunday 23 €   /  Holidays 23 €

Take away menus:

www.casagallegamallorca.com

* Am Vorabend von Feiertagen, Freitagen und Samstagen servieren wir kein Nachtmenü

Sonntag 23 €   / Festliches Menü 23 €

Menus zum mitnehmen:


